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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2133/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Οκτωβρίου 2001

για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης ορισµένων κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων
και των ανωτάτων δασµολογικών ορίων του τοµέα των σιτηρών και για την κατάργηση των
κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1897/94, (ΕΚ) αριθ. 306/96, (ΕΚ) αριθ. 1827/96, (ΕΚ) αριθ. 1970/96, (ΕΚ)
αριθ. 1405/97, (ΕΚ) αριθ. 1406/97, (ΕΚ) αριθ. 2492/98, (ΕΚ) αριθ. 2809/98 και (ΕΚ) αριθ. 778/1999

(ΕΕ L 287 της 31.10.2001, σ. 12)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 777/2004 της Επιτροπής της 26ης Απριλίου
2004

L 123 50 27.4.2004



▼B
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2133/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Οκτωβρίου 2001

για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης ορισµένων κοινοτικών
δασµολογικών ποσοστώσεων και των ανωτάτων δασµολογικών
ορίων του τοµέα των σιτηρών και για την κατάργηση των κανονι-
σµών (ΕΚ) αριθ. 1897/94, (ΕΚ) αριθ. 306/96, (ΕΚ) αριθ. 1827/96,
(ΕΚ) αριθ. 1970/96, (ΕΚ) αριθ. 1405/97, (ΕΚ) αριθ. 1406/97, (ΕΚ)

αριθ. 2492/98, (ΕΚ) αριθ. 2809/98 και (ΕΚ) αριθ. 778/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργάνωσης της αγοράς στον τοµέα
των σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 1666/2000 (2), και ιδίως το άρθρο 12
παράγραφος 1,

την απόφαση 95/582/ΕΚ του Συµβουλίου, της 20ης ∆εκεµβρίου
1995, για τη σύναψη συµφωνιών υπό µορφή ανταλλαγής
επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της
∆ηµοκρατίας της Ισλανδίας, του Βασιλείου της Νορβηγίας, της
Ελβετικής Συνοµοσπονδίας, αφετέρου, σχετικά µε ορισµένα
γεωργικά προϊόντα (3), και ιδίως το άρθρο 2,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1095/96 του Συµβουλίου, της 18ης
Ιουνίου 1996, περί εφαρµογής των παραχωρήσεων του καταλόγου
CXL καταρτισθέντος κατόπιν των διαπραγµατεύσεων του άρθρου
XXIV: 6 της ΓΣ∆Ε (4), και ιδίως το άρθρο 1,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1706/98 του Συµβουλίου, της 20ής
Ιουλίου 1998, για το καθεστώς των γεωργικών προϊόντων και
των προϊόντων µεταποίησης γεωργικών προϊόντων καταγωγής
κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (AKE)
και για την κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 (5),
και ιδίως το άρθρο 30,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1727/2000 του Συµβουλίου, της 31ης
Ιουλίου 2000, περί θεσπίσεως ορισµένων παραχωρήσεων υπό τη
µορφή κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα
γεωργικά προϊόντα και περί προσαρµογής, ως αυτόνοµου και
µεταβατικού µέτρου, ορισµένων γεωργικών παραχωρήσεων που
προβλέπονται στην ευρωπαϊκή συµφωνία µε την Ουγγαρία (6),
και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 3,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2290/2000 του Συµβουλίου, της 9ης
Οκτωβρίου 2000, για τη θέσπιση ορισµένων παραχωρήσεων υπό
µορφή κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα
γεωργικά προϊόντα και την προσαρµογή, ως αυτόνοµου και µετα-
βατικού µέτρου, ορισµένων γεωργικών παραχωρήσεων που
προβλέπονται στην ευρωπαϊκή συµφωνία µε τη Βουλγαρία (7),
και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας
Ιουλίου 1993, για τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του
Συµβουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού
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(1) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 193 της 29.7.2000, σ. 1.
(3) ΕΕ L 327 της 30.12.1995, σ. 17.
(4) ΕΕ L 146 της 20.6.1996, σ. 1.
(5) ΕΕ L 215 της 1.8.1998, σ. 12.
(6) ΕΕ L 198 της 4.8.2000, σ. 6.
(7) ΕΕ L 262 της 17.10.2000, σ. 1.



▼B
κώδικα (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 993/2001 (2), κωδικοποίησε τους κανόνες
διαχείρισης που θα εφαρµόζονται στις δασµολογικές ποσο-
στώσεις που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν σύµφωνα
µε χρονολογική σειρά των ηµεροµηνιών των δηλώσεων
στο τελωνείο και για την εποπτεία των εισαγωγών που
επωφελούνται προτιµησιακού καθεστώτος.

(2) Μεριµνώντας για απλούστευση και λαµβάνοντας υπόψη το
µικρό όγκο ορισµένων ποσοστώσεων και ανωτάτων ορίων
που προβλέπονται από την απόφαση 95/582/EK, από την
απόφαση 97/126/ΕΚ του Συµβουλίου, της 6ης ∆εκεµβρίου
1996, για τη σύναψη συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, αφενός, και της κυβέρνησης της ∆ανίας και
της τοπικής κυβέρνησης των νήσων Φερόε, αφετέρου (3),
και από τους κανονισµούς (ΕΚ) αριθ. 1095/96, (ΕΚ) αριθ.
1706/98, (ΕΚ) αριθ. 1727/2000 και (ΕΚ) αριθ. 2290/2000,
πρέπει στις ποσοστώσεις αυτές και σ'αυτά τα ανώτατα
όρια να εφαρµοστούν και οι διατάξεις του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2454/93.

(3) Για διοικητικούς λόγους, πρέπει να δοθεί ένας νέος αύξων
αριθµός για καθεµία δασµολογική ποσόστωση και για
καθένα δασµολογικό ανώτατο όριο.

(4) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσµατική διαχείριση
ορισµένων ποσοστώσεων και ανωτάτων ορίων που αναφέ-
ρονται από τον κανονισµό αυτό, πρέπει να απαιτηθεί η
προσκόµιση πιστοποιητικού που να βεβαιώνει τηγ
καταγωγή του εµπορεύµατος.

(5) Λαµβάνοντας υπόψη τους όρους ποιότητας που απαιτούνται
για το σιτάρι που καλύπτεται από τις ποσοστώσεις 09.0074
και 09.0075, πρέπει να εξακριβωθεί η συµµόρφωση της
ποιότητας από τις τελωνειακές αρχές πριν επωφεληθεί της
ποσοστώσεως. Για να διασφαλιστεί αποτελεσµατική
διαχείριση των ποσοστώσεων αυτών, πρέπει να καθιερωθεί
ένα σύστηµα εγγυήσεως.

(6) Στις περιπτώσεις των ανωτάτων ορίων που αναφέρονται
από τον παρόντα κανονισµό, εάν κατά τη διάρκεια ενός
έτους επιτευχθούν τα εν λόγω ανώτατα όρια, η Επιτροπή
µπορεί να επαναφέρει, µε κανονισµό, την είσπραξη των
κανονικών τελωνειακών δασµών µειωµένων κατά 50 %.

(7) Η εφαρµογή των διατάξεων του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2454/93 σ' αυτές τις ποσοστώσεις και σ' αυτά τα ανώτατα
όρια καθιστά πλεονάζουσες τις λεπτοµέρειες εφαρµογής
που καθορίστηκαν γι' αυτές τις ποσοστώσεις και αυτά τα
ανώτατα όρια από τους κανονισµούς της Επιτροπής (ΕΚ)
αριθ. 1897/94 (4), (ΕΚ) αριθ. 306/92 (5), (ΕΚ) αριθ. 1827/
96 (6), (ΕΚ) αριθ. 1970/96 (7), (ΕΚ) αριθ. 1405/97 (8), (ΕΚ)
αριθ. 1406/97 (9), (ΕΚ) αριθ. 2492/98 (10), (ΕΚ) αριθ. 2809/
98 (11) και (ΕΚ) αριθ. 778/1999 (12). Συνεπώς, πρέπει να
καταργηθούν αυτοί οι κανονισµοί, αρχής γενοµένης από
της εφαρµογής των διατάξεων που προβλέπονται από τον
παρόντα κανονισµό.
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(1) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 141 της 28.5.2001, σ. 1.
(3) ΕΕ L 53 της 22.2.1997, σ. 1.
(4) ΕΕ L 194 της 29.7.1994, σ. 4.
(5) ΕΕ L 43 της 21.2.1996, σ. 1.
(6) ΕΕ L 241 της 21.9.1996, σ. 23.
(7) ΕΕ L 261 της 15.10.1996, σ. 34.
(8) ΕΕ L 194 της 23.7.1997, σ. 7.
(9) ΕΕ L 194 της 23.7.1997, σ. 10.
(10) ΕΕ L 309 της 19.11.1998, σ. 35.
(11) ΕΕ L 349 της 24.12.1998, σ. 41.
(12) ΕΕ L 101 της 16.4.1999, σ. 36.



▼B
(8) Η επιτροπή διαχείρισης σιτηρών δεν διατύπωσε γνώµη

στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρος της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οι δασµολογικές ποσοστώσεις που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα Ι ανοίγονται, για κάθε περίοδο εµπορίας που καλύ-
πτει τη χρονική περίοδο από την 1η Ιουλίου έως τις 30 Ιουνίου,
από την 1η Ιουλίου 2002.

2. Οι δασµολογικές ποσοστώσεις που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα II ανοίγονται, για κάθε ηµερολογιακό έτος, από την
1η Ιανουαρίου 2002.

3. Τα ανώτατα δασµολογικά όρια που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα III ανοίγονται, για κάθε ηµερολογιακό έτος, από την
1η Ιανουαρίου 2002.

Άρθρο 2

1. Στο πλαίσιο των δασµολογικών ποσοστώσεων ►M1 µε
αύξοντα αριθµό 09.5732 ◄, τα προϊόντα τίθενται σε ελεύθερη
κυκλοφορία µε προσκόµιση, είτε του πιστοποιητικού κυκλοφο-
ρίας των εµπορευµάτων EUR.1 που εκδίδεται από τη χώρα
εξαγωγής, σύµφωνα µε τις διατάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 4
της ευρωπαϊκής συµφωνίας που συνήφθη µε την εν λόγω χώρα,
είτε δήλωσης επί του τιµολογίου που συντάσσεται σύµφωνα µε
τις διατάξεις του εν λόγω πρωτοκόλλου.

2. Στο πλαίσιο της δασµολογικής ποσόστωσης µε αύξοντα
αριθ. 09.0779 τα προϊόντα τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία µε
προσκόµιση, είτε του πιστοποιητικού κυκλοφορίας των εµπο-
ρευµάτων EUR.1 που εκδίδεται από τη χώρα εξαγωγής, σύµφωνα
µε το παράρτηµα IV της διµερούς συµφωνίας που συνήφθη µε την
εν λόγω τρίτη χώρα, είτε δήλωσης επί του τιµολογίου που
συντάσσεται σύµφωνα µε τις διατάξεις της εν λόγω συµφωνίας.

3. Στο πλαίσιο της δασµολογικής ποσόστωσης µε αύξοντα
αριθ. 09.0689, τα προϊόντα τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία µε
προσκόµιση, είτε του πιστοποιητικού κυκλοφορίας των εµπο-
ρευµάτων EUR.1 που εκδίδεται από τη χώρα εξαγωγής σύµφωνα
µε το παράρτηµα IV του πρωτοκόλλου αριθ. 3 της συµφωνίας
µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της κυβερνή-
σεως της ∆ανίας και της τοπικής κυβερνήσεως των νήσων
Φερόε, αφετέρου, είτε δήλωσης επί του τιµολογίου που συντάσ-
σεται σύµφωνα µε τις διατάξεις της εν λόγω συµφωνίας.

4. Στο πλαίσιο της δασµολογικής ποσόστωσης µε αύξοντα
αριθ. 09.1633 και των δασµολογικών ανωτάτων ορίων που αναφέ-
ρονται στο παράρτηµα III, τα προϊόντα τίθενται σε ελεύθερη
κυκλοφορία µε προσκόµιση, είτε του πιστοποιητικού κυκλοφο-
ρίας των εµπορευµάτων EUR.1, που εκδίδεται από τη χώρα
εξαγωγής σύµφωνα µε τις διατάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 1
του παραρτήµατος V της συµφωνίας ΑΚΕ-ΕΚ, είτε δήλωσης επί
του τιµολογίου που συντάσσεται σύµφωνα µε τις διατάξεις του εν
λόγο πρωτοκόλλου.

Άρθρο 3

1. Στο πλαίσιο των δασµολογικών ποσοστώσεων µε αύξοντες
αριθ. 09.0074 και 09.0075, για να κατοχυρωθεί η συµφωνία της
ποιότητας του εισαγοµένου προϊόντος, το δικαίωµα εισαγωγής
µε µηδενικό δασµό εξαρτάται από τη σύσταση από τον
εισαγωγέα, την ηµέρα αποδοχής της δηλώσεως σε ελεύθερη
κυκλοφορία, στην αρµόδια τελωνειακή αρχή και πέραν της
εγγυήσεως που ενδεχοµένως απαιτείται δυνάµει του άρθρου 248
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93, εγγύησης εισαγωγής ύψους
5 ευρώ ανά τόνο.
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2. Στο πλαίσιο της δασµολογικής ποσόστωσης µε αύξοντα
αριθ. 09. 0075, λαµβάνονται αντιπροσωπευτικά δείγµατα από την
τελωνειακή αρχή για κάθε εισαγωγή προκειµένου να διεξαχθούν
οι αναγκαίες αναλύσεις για να διαπιστωθεί η συµµόρφωση της
εισαγοµένης ποιότητας προς τα κριτήρια ποιότητας που αναφέ-
ρονται στο παράρτηµα IV. Σε περίπτωση µη συµµόρφωσης της
ποιότητας, το δικαίωµα της ποσόστωσης απορρίπτεται.

3. Στο πλαίσιο της δασµολογικής ποσόστωσης µε αύξοντα
αριθ. 09.0074, λαµβάνονται αντιπροσωπευτικά δείγµατα από την
τελωνειακή αρχή για κάθε εισαγωγή προκειµένου να διεξαχθούν
οι αναγκαίες αναλύσεις για να εξακριβωθεί ότι η περιεκτικότητα
σε υαλώδεις κόκκους ισούται ή είναι µεγαλύτερη από 73 %. Σε
περίπτωση µη συµµόρφωσης της ποιότητας, το δικαίωµα της
ποσόστωσης απορρίπτεται.

4. Η εγγύηση εισαγωγής ύψους 5 ευρώ ανά τόνο που αναφέ-
ρεται στην παράγραφο 1 αποδεσµεύεται για την ποσότητα για
την οποία η ποιότητα το εισαγοµένου προϊόντος συµµορφούται,
αντιστοίχως για κάθε ποσόστωση, προς τα κριτήρια που αναφέ-
ρονται στις παραγράφους 2 και 3. Στην περίπτωση κατά την
οποία η ποιότητα του εισαγοµένου προϊόντος, µε βάση τα αποτε-
λέσµατα των αναλύσεων που αναφέρονται στις παραγράφους 2
και 3, αντιστοίχως, για κάθε ποσόστωση, είναι κατώτερη από
την ποιότητα που προδιαγράφεται, εφαρµόζονται οι διατάξεις
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1249/96 της Επιτροπής (1). Το ποσό
των 5 ευρώ ανά τόνο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 παρα-
κρατείται ως πρόστιµο.

Άρθρο 4

1. Η διαχείριση των δασµολογικών ποσοστώσεων που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1 παράγραφοι 1 και 2 γίνεται από την
Επιτροπή σύµφωνα µε τις διατάξεις που προβλέπονται στα
άρθρα 308α έως 308γ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93.

2. Τα ανώτατα δασµολογικά όρια που αναφέρονται στο άρθρο
1 παράγραφος 3 υπόκεινται σε κοινοτική εποπτεία που ασκείται
από την Επιτροπή, σε στενή συνεργασία µε τα κράτη µέλη,
σύµφωνα µε τις διατάξεις που προβλέπονται στο άρθρο 308δ του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93.

Άρθρο 5

1. Οι κανονισµοί (ΕΚ) αριθ. 1970/96, (ΕΚ) αριθ. 1405/97, (ΕΚ)
αριθ. 1406/97 και (ΕΚ) αριθ. 778/1999 καταργούνται από την 1η
Ιουλίου 2002.

2. Οι κανονισµοί (ΕΚ) αριθ. 1897/94, (ΕΚ) αριθ. 306/96, (ΕΚ)
αριθ. 1827/96, (ΕΚ) αριθ. 2809/98 και (ΕΚ) αριθ. 2492/98 καταρ-
γούνται από την 1η Ιανουαρίου 2002.

Άρθρο 6

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από
τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιουλίου 2002 για τις ποσοστώσεις που
περιλαµβάνονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 και από την 1η
Ιανουαρίου 2002 για τις ποσοστώσεις και τα ανώτατα όρια που
περιλαµβάνονται στο άρθρο 1 παράγραφοι 2 και 3.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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(1) ΕΕ L 161 της 29.6.1996, σ. 125.



▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

∆ασµολογικές ποσοστώσεις για περίοδο ποσόστωσης από την 1η Ιουλίου έως τις 30 Ιουνίου

(ΜΕΚ: µάλλον ευνοούµενο κράτος)

Αύξων
αριθ.

Κωδικός ΣΟ
Περιγραφή των
εµπορευµάτων (1)

Ποσότητα
της

ποσόστωσ-
ης σε
καθαρό
βάρος
(τόνοι)

Ποσοστωτικός
δασµός

Καταγωγή

09.0071 1008 20 00 Κεχρί 1 300 7 ευρώ/τόνο Όλες οι τρίτες
χώρες (erga
omnes)

09.0074 1001 10 00 Σκληρό σιτάρι 50 000 0 Όλες οι τρίτες
χώρες (erga
omnes)

09.5732 2309 90 31
2309 90 41

Παρασκευά-
σµατα των
τύπων που
χρησιµο-
ποιούνται για
τη διατροφή
των ζώων

3 500 20 % του
δασµού ΜΕΚ

Βουλγαρία

(1) Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερµηνεία της συνδυασµένης ονοµατολογίας, η διατύπωση της
περιγραφής των εµπορευµάτων θεωρείται ότι έχει µόνον ενδεικτική αξία, δεδοµένου ότι το προτιµη-
σιακό καθεστώς καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήµατος, από τα υφιστάµενα όρια των
κωδικών ΣΟ κατά την έγκριση του παρόντος κανονισµού.
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ανώτατα δασµολογικά όρια για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 ∆εκεµβρίου

(ΜΕΚ: µάλλον ευνοούµενο κράτος)

Αύξων
αριθ.

Κωδικός ΣΟ
Περιγραφή των εµπο-

ρευµάτων (1)

Ανώτατο
όριο σε
καθαρό
βάρος
(τόνοι)

Εφαρµοζόµενος
δασµός

Καταγωγή

120201 1007 Σόργο 100 000 40 % του
δασµού ΜΕΚ

Κράτη ΑΚΕ

120203 1008 20 00 Κεχρί 60 000 0 Κράτη ΑΚΕ

(1) Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερµηνεία της συνδυασµένης ονοµατολογίας, η διατύπωση της
περιγραφής των εµπορευµάτων θεωρείται ότι έχει µόνον ενδεικτική αξία, δεδοµένου ότι το προτιµη-
σιακό καθεστώς καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήµατος, από τα υφιστάµενα όρια των
κωδικών ΣΟ κατά την έγκριση του παρόντος κανονισµού.
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Κριτήρια ελάχιστης ποιότητας του σιταριού που εισάγεται στο πλαίσιο της ποσόστωσης µε
αύξοντα αριθµό 09.0075 για 300 000 τόνους σίτου ποιότητας που ανοίχθηκε από τον κανονισµό

(ΕΚ) αριθ. 1095/96

Κριτήρια ποιότητας

Είδος σιταριού

Σκληρό σιτάρι Μαλακό σιτάρι

Κωδικός ΣΟ 1001 10 00 Κωδικός ΣΟ 1001 90 99

Ειδικό βάρος σε kg/hl ανώτερο ή ίσο προς 80 78

Αλευρώδεις σπόροι Κατ' ανώτατο όριο
20,0 %

—

Σπόροι που δεν είναι αµέµπτου ποιότητας εκ
των οποίων:

Κατ' ανώτατο όριο
10,0 %

Κατ' ανώτατο όριο
10,0 %

— θραυσµένοι σπόροι ή/και καµένοι Κατ' ανώτατο όριο
7,0 %

Κατ' ανώτατο όριο
7,0 %

— σπόροι που έχουν προσβληθεί από
παράσιτα

Κατ' ανώτατο όριο
2,0 %

Κατ' ανώτατο όριο
2,0 %

— σπόροι που έχουν προσβληθεί από
φουζάριο ή/και διάστικτοι σπόροι

Κατ' ανώτατο όριο
5,0 %

—

— σπόροι που φέρουν φύτρο Κατ' ανώτατο όριο
0,5 %

Κατ' ανώτατο όριο
0,5 %

∆ιάφορες προσµείξεις (Schwarzbesatz) Κατ' ανώτατο όριο
1,0 %

Κατ' ανώτατο όριο
1,0 %

Χρόνος πτώσεως (Hagberg) Κατ' ελάχιστο όριο
250

Κατ' ελάχιστο όριο
230

Ποσοστό πρωτεϊνών (µε υγρασία 13,5 %) — Κατ' ελάχιστο όριο
14,6 %
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